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FOREWORD

The present volume is a sequel to The Dictatorship of the People’s
Democracy, an annotated text published in 1951 by the Institute of Far
Eastern Languages. It consists of eight selections, varied in length
and diversified in subject matter. The first item is an abridged
version of Mao Tse-tung’s On the New Democracy, a pamphlet of para-
mount historical importance which first appeared in 1940 and has gone
through many editions since then. The second and the third, two
historically significant speeches delivered by the highest Chinese
communist leader, are taken from the book entitled Documenis on the
Correction of Unorthodox Tendencies ¥EJ\CHK. The fourth is a com-
plete reproduction of the third scction of Chu Teh’s On the War
Fronts in the Liberated Areas, a report made on April 25, 1945 at the
Seventh Congress of the Chinese Communist Party. The fifth is an
essay originally included in the work, The Present Situdtion and Our
Tasks HETEFIRMIEMTTE. The sixth is a selection from A Collec-
tion of Imporiant Documents on Land Reform T EETEEE.
The seventh, which contains merely the introductory part of The
Constitution of the Chinese Communist Party, is reproduced from the
book, On the Party ##. The last is chosen from the collection,
Important Documents on the First Plenary Session of the Chinese Peo-
ple’s Political Consultative Council WEIARBUAWHMERE - ER2E
R E TR

All these selections are representative pieces of communist lit-
erature on various important problems, political, social, economic,
military, as well as ideological. They should be of interest to all
students of Chinese affairs. As usual, however, we are here primarily
" interested in their language. Terms and expressions which can not be
easily found in dictionaries in ordinary use have all been annotated.
It is to be hoped that with the aid of the notes the student will
encounter no great difficulty in reading these materials and that after
finishing this volume he will understand readily the writings of any
contemporary communist leader or theorist.

In the preparation of this book much help has been rendered by
friends and colleagues, particularly Mr. Henry C. Fenn, Director of
the Institute of Far Eastern Languages, who has been kind enough to
go through the notes and make valuable suggestions. To all of them
many thanks are due.

Tien-yi Li
August 1954

Yale University
New Haven, Conn.



NOTE TO THE REVISED AND ENLARGED EDITION

More than a decade has elapsed since the publication of this book.
It is now high time to revise and enlarge it so as to keep abreast of
the times in Chinese Communist documents. With this in mind, I have
added three new selections, along with my notes, in the present revised
and enlarged edition. The first one, The Constitution of the Peoplé’s
Republic of -China, is in great measure a revision and elaboration of
The Common Program of the Chinese People’s Political Consultative
Council. As it embodies the fundamental organic law of Communist China,
its importance is self-evident. The second one, On the Correct Ham{ling
of Contradictions among the People, represents the first, and also the
most important, portion of a speech given under that title by Mao Tse-
tung. Since its delivery on February 27, 1957, this speech has served
as the guiding principle for coping with contradictions of all kinds
among the people inmainland China. The third one, The Way of Safe-
guarding and Strengthening Unity, is the concluding part of a long
article written in 1964 by the editorial staffs of Communist China’s
two most influential mouthpieces, The People’s Daily and The Red Flag
Magazine. It is one of the most representative documents that the
Chinese Communists have in recent years written in denunciation of the
so-called revisionists in Russia.

These three new selections, as distinguished from the original ones
in this book, all contain simplified characters. For the reference of
the reader, a list of such characters is provided in this new edition.
In revising the book, I have made a number of changes in the old notes
and have also prepared a character index of all vocabulary items

arranged in a new serial order.

Tien-yi Li
February 25, 1967
Yale University

New Haven, Conn.
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